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Lenpro HaCTOSIIEH paboTHI SIBIISICTCS
OTIPENICIICHUE CYIIHOCTU TMOHSTUS «HEOJIOTHU3M,
aHaM3 Ccroco0OB 00pa3oBaHMs HEOJOTH3MOB B
SI3bIKE. ABTOPBI BBIJCIWIN CICIYIOUIHE CIIOCOOBI
o0paszoBaHHs HEOJIOTU3MOB: adpuxcanus,

CIIOBOCJIOKCHHE, KOHBEPCHSI, COKpallCHHE M
ab0peBuarus. HerHenHee oOmiectBo Oorato Ha
pasiuuHble  MpeoOpa3oBaHMst  OOMICCTBEHHO-
HOJUTUYECKOTO, (HHAHCOBOIO, OOIIECTBEHHOTO
U HAYyYHO-TEXHOJOTMYECKOTO  YPOBHS,  4TO
NPUBOJUT K  BO3HUKHOBEHHIO  HOBEHIINX
SI3BIKOBBIX €IMHUI] PEYH M TIEPEOCMBICIICHUIO HX
omnpeneneHnii. OCHOBHBIMHU LIEHTPAMH aTTPAKIUH
3aMMCTBOBAHUM

IS HOBEIX SBISItOTCS: 1)

KylbTypa;  2)  OOLIECTBEHHO-TIOJUTHUYECKAs
KWU3HB; 3) TMOBCEIHEBHAs >XHU3Hb, 4) HAy4HO-
TEeXHUYECKas KHU3Hb. Pa3Butne S3bIKa
Oo0yCJOBJIEHO B  3HAUUTEIBHOM  CTENEHH
pPa3BUTHEM €r0 CI0OBOOOPA30BATEILHOW CHCTEMBI,
CTaHOBJIEHHEM HOBBIX CJIOBOOOpa30BaTEIbHBIX
MOJIEJIEN CJIOB, YBEIMUEHUEM WM YMEHBUICHHEM
UX TPOAYKTHBHOCTH ¥ MHOTHMH JAPYTHMH
¢dakTopaMu €10BOOOPA30BATENBLHOTO IIpoOIECCa.
CozntaHue HOBBIX CJIOB OCYHIECTBIISIETCS, MPEXKIE
BCEro, Kak OTpakK€HHE B S3bIKE MOTpeOHOCTEH

oOmiectBa B  BBIP@XEHUM HOBBIX IOHSATHH,

MOCTOSSHHO ~ BO3HUKAWIIUX B pe3yjbTare
pa3BUTHUSA BCEX chep 4eJI0BEYECKOM
JESITEIbHOCTH.

KiroueBble  cioBa:  HEOJNOTW3M,  MOJENb,
BOKaOyIIsIp, KOHBEpCHSI, adpukcanms,

CJIOBOCJIOKCHUE, COKpalICHUC.
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The aim of this article is to establish the essence
of the concept of "neologism”, and analyze the
ways in which neologisms are formed in the

language. The authors have identified the
following ways of forming neologisms:
affixation, compositional, conversion,

abbreviation and abbreviation. The present
society is rich in various transformations of socio-
political, financial, social and scientific-
technological levels, which leads to the
emergence of new linguistic units of speech and
reconsidering their definitions. The main
attraction centers for new borrowings are: 1)
culture; 2) socio-political life; 3) daily life; 4)
scientific and technical life. The development of
the language is due in large part to the
development of its derivational system, the
formation of new word-formation models of
words, the change in the existing ones, the
increase or decrease in their productivity and
many other factors of the word-forming process.
The creation of new words is carried out, first of
all, as a reflection in the language of society's
needs in the expression of new concepts that
constantly arise as a result of the development of
all spheres of human activity.
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BBenenue. [lepen Heosloruen Kak HayKoOM, U3y4arOlIed HEOJOTU3MBI, CTOSAT 3aJa4M BBISIBJICHUS U
ONMUCaHUsl HEOJOTHU3MOB, CpPABHEHHS MAaCCHMBOB HEOJOTU3MOB B PAa3HBIX S3bIKaX, YCTAHOBJICHUS
TEHCHIIUI S3BIKOBOTO PAa3BUTHS, 00CYKIEHUS BO3MOKHOCTEH €ro IIaHUPOBAHUS.

Heonorusmsl npeactaBisioT co00i MaTepual sl UCCIIEIOBAHUMN 10 CI0BOOOPa30BaHUIO, HCTOPUU
U TEOPUHU SI3bIKA, JUISl YHOPSAIOUYEHHUS TePMUHOOOpa30oBaHUSs, JUIsl oOecriedeHHs afjeKBaTHOCTU PEUYEBBIX
XapaKTEPUCTUK B XYAO0KECTBEHHOM TekcTe. Dukcanus BpeMEHHU MOSIBICHUS HEOJOrM3Ma MOMOTraeT npHu
U3Yy4EHHH HCTOPHYCCKHUX Mporieccos [1].

Bcenen 3a B. H. SpueBoit moa HEOJIOrU3MaMU Mbl IOHUMAEM CJIOBA, 3HAYEHUS CIOB WJIH COUYETAHUS
CJIOB, TIOSIBUBIIMECS B ONpPENEIEHHBI TMepuoa B s3bIKE, WIM UCIOJb30BAaHHBIE OJUH pa3
(OKKa3MOHAJILHBIE CJIOBA) B TEKCTE WIIM aKTe peuu [2].

CrnoBapHBI cOCTaB — 3TO HauOoJiee MPOHMIIAEMAs, U3MEHYHMBAS ¥ IOJBIIKHAS CTOPOHA SI3BIKA,
KOTOpasi HEIIOCPEICTBEHHO pearupyer Ha TO, YTO MPOUCXOAUT B MUPE Peasihii, B HEM OTpa)kar0TCs HAIU
NPEJICTABICHUS. O PAa3IUYHBIX SBICHUSAX BHES3BIKOBOW JAESITEIbHOCTH. XapaKTepHOW OCOOEHHOCTHIO
CJIOBapsl SIBJISIETCS €T0 CIIOCOOHOCTh OECKOHEYHO Pa3pacTaThes 3a CYET HOBBIX CJIOB M 3HAUEHUN, KOTOPHIE
o0Opa3yroTcsi pa3nuuHbiMM TyTsMU. [losiBIeHHE HEOJOTM3MOB — JTO TMPSMOE CBUACTEIHCTBO
YKU3HECIIOCOOHOCTH SI3bIKa, €r0 CTPEMIICHHUS BBIPA3UTh BCE OOraTcTBO YEI0BEUECKUX 3HAHUH U Mporpecca
UBHIIH3AIUH [2].

S3pIK — O0COOBI  OpraHu3M, HAXOMAIIUHCS B IOCTOSHHOM IIPOIECCE CTAHOBICHHUS H
dopmupoBanus. OMHUM W3 3HAYUTEIBHBIX CIOCOOOB PAa3BUTHS S3bIKA BBICTYIACT IOMOJTHEHHUE €ro
CJIOBapHOT'O COCTaBa HOBBIMH JICKCUYCCKHUMH CAWHHUIIAMUA. AKTYalbHOCTh JIAHHOW CTaThW OOYCIIOBJICHA
TE€M, 4TO B COBPEMEHHOM MHpe HH(popManus OOHOBISETCS MOTHOCThIO Kaxnbie 10-15 met. TloaTomy
aBTOPBI UCCIIEA0BANIU CIAEAYIOIINE BOIPOCHL:

1) Pa3ButHe BokaOyssipa;

2) CTpyKTypHbIE CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH HOBBIX JIEKCHUCCKHMX €IMHHUI[ SI3BIKOBOTO
BOKaOyIsIpa;

3) CriocoObI 1 cpeicTBa 00OTaIEHHUS CJIOBAPHOTO COCTABA.

OcHoBHass 4acTh. BoxaOymsp m000Oro s3bIKa HE SBISETCS CTAOMIBHBIM, OH IOCTOSHHO
U3MEHSIETCS, pacTeT, IPUXOIUT B YHaaoK. MI3MEeHEHHsI, TPOUCXOISIINE B BOKAOYIsIpE, BHI3BIBAIOTCS Kak
JMHTBHCTHYECKUMH, TaK ¥ HEJIMHTBUCTUYECKUMH TpHuuHaMu. ClioBa MOTYT yCTapeBaTh B PE3yJbTaTe
MCUYE3HOBEHHsI OOBEKTOB, KOTOpble OHHM 0003Ha4aloT. HOBbIE ClIOBa M HOBBIE 3HAYEHUS CIIOB, YXKe
CYIIECTBYIOIIUX B S3bIKE, MOXHO OOBSCHUTh MH(POPMAIMOHHBIM «B3PBIBOMY», MPOTPECCOM B HAayKe H
TEXHHKE, a TaK)Ke TOSBICHHEM HOBBIX MOHATHH B Pa3IMYHBIX O0JACTSIX UYEIOBEYECKOM IEATEILHOCTH.
ITpu otOope cymiecTBUTENbHBIX-HEOMOTH3MOB 13 cioBapeir The Oxford Dictionary of New Words by
Knowles E. u Oxford University Press aBTopsl BBISBHIIM, YTO CYIIECTBUTEIbHBIC-HEOIOTH3MbI UMEIOT
pa3HooOpa3Hbie c(hephl UCTIONB30BaHUS. A IMEHHO:

e mon-kynbTypa (20,7 % oT 00mero 4ucia HEOJOTH3MOB CYIECTBUTEIbHBIX) — geek —
CKYYHBII 4enoBeK, Squeeze — 000BHUK;

e kommbloTepHbie TexHomoruu (13,3 %) — meg — 1 wmerabaiit, router — mpubop,
COCIUHSIOIMNI JIOKAILHBIE CETH;

e commanbHas xm3Hb (13,1 %) — babe — cumnarmunas Monojas JEBYIIKAa WIM MYXYWHA,
carjacking — xpaska MaIiHBbI;

e nocyr, ctuib xku3nu (12,7 %) — taqueria — pecropaH MEKCUKAHCKOM MHIIH, POJS — JeTCKas
Urpa;

e uckyccTBO 1 My3bika (8,1 %) — actioner — tpuiep, trash — pok-Mys3bIka IUIOXOTO KaueCcTBa;
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e Ousnec (7,9 %) — administrator — areHTt, ympaBIsIOIIMI JeTaMH HEIIATEKECIOCOOHBIX
kimeHToB, hole-in-the-wall — Gankomar;

e nonutuka (6,9 %) — intifada — apadckoe Boccranue, FOB — nogneprxkka busia Knnurtona;

e mHayka u texuuka (6,8 %) — Palplus — pacmmpennas Bepcust TV Pal, Ploneday — nens
CMeHBI HOMepOB TeehoHoB B bpuranum;

e 3xapaBooxpanenue (5,8 %) — abortuary — kinuH#Ka, B KOTOPOi#i jearoTcs abopTel; Prozac —
AHTHJICTIPECCAHT;

e cnopt (3 %) — snowboarding — cuoy6op; three-peat — TpeTHii BEIUTPHIII B YEMITHOHATE;

e okpyxartomias cpena (1,7 %) — twigloo — naBec, biodiversity — pasnooGpasue pacTeHuii U
KUBOTHBIX [3].

Poct BokaOyssipa MOXKET OTpaXkaTb HE TOJBKO OOIIMK MPOTrpecc B pa3BUTHHU YEJIOBEUYECTBA, HO H
0COOCHHOCTH 00pa3a KU3HH, CBSI3aHHOTO C OMPEICIICHHBIM JINTHI'BOKOMMYHHUKATHBHBIM COOOIIIECTBOM.

CTpyKTypHO HOBBIE JIEKCHUECKUE SAMHUIIBI TPECTABIISIOT /1BA THUIIA JIGKCHIECKUX €TMHHIL

1) otmensHbIe caoBa (intertex, prenup);

2) cioBocoueTaHMs1, B OCHOBHOM (hpaseosiornyeckue enquHuib (negative equaty).

Kaxxnas M3 BBIIEIEHHBIX TPYII MMOAPA3JCISACTCs, B CBOIO OYepe/b, Ha Pa3IM4YHbIE CTPYKTYPHBIC
rpynnbl. [IepBeIii TUIT BKIIIOYAET CIEAYIOMINHN TepedeHb TPYIIIL:

a) KOpHEBbIE ciioBa (COre, rage);

0) mpousBoHbIe cioBa (collaborationist);

B) cioxHbie cioBa (Ploneday, knowbot).

Crnemyer MOJUYEPKHYTh, YTO 3HAYUTEIBHYIO YacTh PACHIMPEHHS JEKCHUECKUX €IMHHUI] COCTABISIOT
cioBocoueTanus. CTPYKTYpHO OHM MpPEACTaBIAOT co0oil cioBocoueranuss tunma A+N umum N+N
(islington person, benefit tourism, Megan’s Low).

CrnoBocodeTanusi U OTIENbHBbIE CJIOBa HEPAaBHOMEPHO paclpeleNsioTcs B Pa3IUYHBIX JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKUX TpyIIax, BOKaOyssipe, IpUuYeM MOXHO MPOCIEIUTh MpeodiaaHue 0JHOT0 WU JIPyroro
BUJAa B KaXIOW W3 JIEKCHKO-CTHIIMCTHYECKMX Tpymnn. Hampumep, HOBBIE cjoOBa B OOJIACTH HAyKH
ABJIIIOTCS B OCHOBHOM ITPOM3BOJIHBIMU CJIOBAaMH WJIM CIIOKHBIMU ciioBaMu (91 % oT o01iero konuyecTa
CIIOXKHBIX CYIIECTBHTENBHBIX-Heonoru3mMoB). Hanpumep: iceman, sleazebag. Eciu mb1r oOpatumcest k
TEXHUUYECKUM HayKaM, TO BCTPETUM INPOCThbie ciaoBa (TepMUHBI — 1 % OT 00111ero yucia HeoJ0TU3MOB).
Hanpuwmep: legacy, Patch [4].

MO’HO 3aMETHUTh, YTO HOBBIE JIEKCUUECKUE €JUHUIBI MOHOCEMaHTH4YHbl. HelTpanbHble cioBa u
CJIOBOCOUYETAHUS CPABHUTEIBHO HEMHOrouucieHHbl. Cl0il HOBBIX CJIOB HpeACTaBiIseT co0oii
npo(heCcCHOHATN3MBI, MMPOCTOPEYHBIE CJIOBa WM cieHr: nigga (caenr), bonk buster (mpocropeunsrit
tepmuH), road Kill (mpocropeunslit TepMuH).

MOKHO KOHCTaTHPOBaTh, YTO HOBBIE CIIOBA OTHOCSATCSl, B OCHOBHOM, TOJIbKO K 3HAMEHATEIbHBIM
qgacTsM pedyd (CYIIeCTBUTEIBHBIM, TJarojiaM, MpWiIarateilbHBIM), MPH TOM HMMEHA MpHiaraTelbHbIe
SIBIISTIOTCSI CAMBIMH MHOTOYHCIICHHBIMA. J[HaneKkTuka pa3BUTHA U GYyHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKa 00yCIOBHIIA
BBIJICIICHUE B MEPAPXHUH YaCTEH pedd, MpexkIe BCEro, CYIMECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIONNX CyOCTaHITHIO,
3aTeM IJ1arojoB, 00O3HAYAIOUINX JABMKECHHE M M3MEHEHHE CyOCTaHIMH, U JIMIIb TIOTOM Ha UX OCHOBE
npyrux yacreit peun. Mcropus uzyueHus yacteil peuu JeMOHCTPUPYET MOSBICHUE Pa3HbIX HANPaBJICHUH,
PYKOBOJICTBYIOIIIUXCS TEM, KaKOW W3 MPU3HAKOB 4YacTe peun SBISIETCS BEAYIIMM: CEMaHTUYECKHH,
MOPGOJIOTHUECKUI, CUHTAKCUYECKUH, OHOMACHOJIOIMYECKHH, JWCKYPCHUBHBINA, KOTHUTHUBHBIA WM HUX
B3aWMOCBSI3b. BbIZeNieHre YacTeld peuyd Ha OCHOBE pAa3IMYHBIX TPH3HAKOB CBHIETEIHCTBYET 00
OTCYTCTBHH €IUHOM, CTPOTO MOCJe10BaTEIbHON Ki1accuUKaIy yacTe peyu.

http://mid-journal.ru 140



Monopnon uccnegoBsarte OHa [ITY Ne6(9) 2017
Cononon recnonsron s (60 o

B monsitTue «cmocoObsl W cpencTBa 0OOTAIEHHUS CIIOBAPHOTO COCTaBa» aBTOPHI BKIIOYHMIN TPH
CIIETYIOIIUX KOMIIOHEHTA!
1) CrnoBoobOpaszoBaHue, KOTOpPOE Hapsiay C MPOAYKTHBHBIMH CIOCOOAMH BKJIFOYAET TaKKe
COKpAIIIEHUE U JCPUBAIIHIO;
) CeMaHTHYECKOE paCIIUPEHUE 3HAYCHUS CYIIECTBYIOUIMX CJIOB, YTO MOXET HMPUBOJIUTH K
TIOSIBIICHHIO OMOHHMOB;
1)  3amMcTBOBaHHE M3 IPYIHX S3BIKOB.

[IpoayKTUBHBIE MOJIETH CIIOBOOOpPA30BaHUS — O3TO cambie d(()EKTHBHBIC CPEICTBA OOOTAIICHUS
cioBaps. Oum BkmowaroT: 1) adduxcanuio; 2) KOHBEPCHIO, C TOMOIIBIO KOTOpOH o0Opasyercs
HanOOJIbIIIEE YHUCIO HOBBIX CJIOB C IOMOIIBIO TJIAroJIOB W CYIIECTBUTEIBHBIX; 3) COKpamicHue; 4)
CJIOBOCJIOXKCHUE.

Addukcamusa. CroBooOpa3oBarelibHasi CTPYKTypa BHOBb OOpa30BaHHOTO CJIOBA IIPEAINOJIaraetT
HAJIMYME TpPeX O0s3aTeIbHBIX KOMIIOHEHTOB: KOpPHS WJIM OCHOBBI, apduKca W MOJEIHU, 1O KOTOPOWM
POMCXOTUT TpUCOeANHEHNE adduKca K Mpou3BoaAlIei ocHoBe. ClenoBaTeabHO, TPOU3BOIHOE CIOBO
SIBJISICTCSI PE3YJITATOM B3aUMOJICHCTBHS YKa3aHHbBIX Tpex komnoHeHToB (clamper, inclusivism, actioner).

KonBepcusi Takke JaeT BBICOKOIPOMYKTUBHBIC MOJECIU ISl O0pa30oBaHHMs HOBBIX IPOCTHIX
cymectButenbHbIx (dock, transfer, track, trace).

CoKkpalllecHHBIE CJIOBa KaK JICKCHUECKUE aOOpeBHATYPHI MPEACTABISIOT COOOW JIMOO pa3roBOPHBIC
cioBa, 6o tepmunsl (LIFFE — London International Financial Futures Exchange) [5].

AHayu3 cioBaps mokasail, uto 23 CyIIeCTBUTEIbHBIX-HEOJIOTH3MOB ObLITH 3aMMCTBOBAHBI U3 JPYTUX
a3b1k0B. Tak, Hampumep, w3 urTanbsHckoro s3pika (latte), m3 smonckoro sseika (karoshi, kaizen), us
apabckoro (Hamas), u3 pycckoro (pamyat), u3 nemenxoro (\Wessi) u T. 1.

CrnoBocnoxenne. CIOXKHBIC CIIOBa SIBISIOTCS HEOTICIUMBIM CIIOCOOOM 00pa30BaHUS HOBBIX
Jekcuveckux eauHui. CeMaHTHYeCKH OHM JIeTSITCS Ha CJIOBa, BBISBISIONIME CTENCHb MOTHBAIIUH
3HAYEHH, W CJIOBa, OOpa3yeMble C IOMOIIBI0 PA3IUYHBIX (POPMYJ, OIMKMCHIBAIONIMX B3aUMOCBSI3b
KOMITOHEHTOB ~ CIIO)KHOTO  ciioBa. CIOXHBIE CJOBa MOJPA3ACisiOT Ha MOTHUBHPOBAaHHBIC U
HeuuoMaTudeckre. HenanomMaTnyeckne cioBa MapKHpPOBaHBI JIMOO ¢ TOMOIIIBIO TTOJTHOM MIIH YaCTHYHOM
MOTHBALIUH, YTO JIETAeT 3HAYCHUE CIIOBA MPO3PAYHBIM, a UANOMATHYECKHE CIIOBA BBISABISET JIEKCHYECKOE
3Ha4YEHHE, KOTOPOE HE MOXET OBITh COCTABICHO M3 CYMMBI OTJENIBHBIX 3HAYCHUH €ro KOMIOHEHTOB
(acid-jazz, head-case) [6].

3akiouenune. B pesynbraTe mpoBemeHHoro ananmsa ciaosaps The Oxford Dictionary of New
Words by Knowles E. MmoxHO cienarth ciieyromme BbIBOIbI.

IlosiBieHrEe HOBBIX CJOB, HOBBIX 3HAYEHUW CJIOB, HOBBIX BBIPAXKEHHI W YCTOMYHMBBIX
CJIOBOCOYETAHUH KaK BCIICJICTBUE HOBBIX (HES3BIKOBBIX), TAK U B PE3YNIbTaTe BHYTPHI3BIKOBHIX (HaKTOPOB
SIBIISIETCST  OECKOHEYHBIM TMPOIECCOM OOoramieHus si3blka. Heomorusmbl MPeAcTaBISIOT  coOoM
YHHUBEPCATHHOE SI3BIKOBOE SIBIICHUE, HAOIIOIA0IIEECs B JIFOOOM SI3bIKE U B OO0 MEeproI ero pa3BUTHSL.
ABTOpPBI BBIJICIWIN CIICAYIOIIAE BUJbI CO3/IaHUs Heosoru3moB: addukcarus (27 % ot oliiero uucia
HEOJIOrM3MOB), ciioBocioxenue (28 %), kousepcus (10 %), cokpamienue (9 %) u abopeBuatypsi (8 %).
AHanmu3 cioBaps mokaszai, 9to 7 % CymecTBUTEIbHBIX-HEOJIOTH3MOB OBLITH 3aJCHCTBOBAHBI U3 JIPYTUX
s3bIKOB. ClieyeT OTMETHTh, YTO TMOJYYCHHBIC PE3YJIbTAaThl HCCIECIOBAHUS MOTYT OBITH TIOJIE3HBI B
JTanbHEHIe pa3paboTKe BOMPOCOB, CBSA3AHHBIX C HM3YUYCHHEM CIIOBOOOpA30BaTEIbHBIX TOJIEH WMEH
CYIIIECTBUTEIIbHBIX.
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